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BOOKS 

Conybeare, F. C, and Stock, St. 
George. Selections from the Septua- 
gint. Boston: Ginn & Co., 1906. 
Pp. v + 318. 

An annotated edition of selections from the Sep- 
tuagint, which will be welcomed by teachers who 
wish to extend their courses beyond the limits of 
Attic Greek. 

Cook, A. M., and Marchant, E. C. 
Latin Passages for Unseen Transla- 
tion. London: Methuen & Co., 1906. 
Pp. 128. is. 6d. 

The third edition of a book of proved usefulness, 
containing two hundred passages arranged in 
order of increasing difficulty. Prose and verse al- 
ternate throughout. 

DuBois, Elizabeth Hickman. The 
Stress Accent in Latin Poetry. New 
York: Columbia University Press [The 
Macmillan Co., Agents], 1906. Pp. 96. 

Attempts to reconcile the opposing views as to 
an apparent clash between word-accent and verse- 
accent. 

Fraenkel, E. Griechische Denomina- 
tion, in ihrer geschichtlichen Entwickel- 
ung und Verbreitung. Berlin doctoral 
dissertation. Gottingen: Vandenhoeck 
und Ruprecht, 1906. Pp. 296. M. 8. 
An elaborate and careful piece of work by a 

student of Solmsen, Wilamowitz,-MoeUendorf , and 

Wilhelm Schulze. 

Goodwin, William W. The Agamem- 
non of Aeschylus. A Revised Text 
and a Translation. Boston: Ginn & 
Co., 1906. 

The edition prepared for use at the presentation 
of the Agamemnon at Harvard University on June 
16, 19, 1906. Text and translation are on opposite 
pages. 

Kynaston, H. Euripides' Alcestis. 
Translated into English. Oxford: 



Clarendon Press, 1906. Pp. xxx+44. 
is. net. 
Whitelaw, Robert. Sophocles' An- 
tigone. Translated into English. 
Oxford: Clarendon Press, 1906. Pp. 
I + 56. is. net. 

The first two volumes of a projected series of met- 
rical translations of Greek masterpieces, intended 
for the use of schools and university-extension 
classes. The introductions and notes are by J. 
Churton Collins. Binding, printing, and price are 
equally attractive. 

Lindblom, A. J. In SUii Italici Punica 
Quaestiones. Commentatio Academi- 
ca. Upsaliae, 1906. Pp. 140. 

Is modeled on Samuelsson's Studia in Vaieriwn 
Flaccum (Ups. 1899), but deals chiefly with Silius' 
moods and tenses. Its publication at this time 
is an indication of the renewed interest felt in 
Silius' work as a result of Summers' edition (Post- 
gate's Corpus, London, 1004). which differs in 
many passages from Bauer's text, and has given 
rise to many questions which can only be settled 
through a better knowledge of Silius' syntax and 
style. 

Long, F. P. Caesar's Civil War. Trans- 
lated with Introduction and Notes. 
Oxford: Clarendon Press, 1906. Pp. 
xxviii + 228. 11 maps. 3s. 6d. net. 

A handy edition of the Civil War in English 
translation. The Introduction deals briefly with 
some phases of the political situation of the time; 
the notes which are at the bottom of the page, are 
confined within the briefest compass. 

Nutting, H. C. A Supplementary 
Latin Composition. Boston: Allyn & 
Bacon, 1906. 

A revised and enlarged edition of the book pub- 
lished in 1901. Fart I consists of exercises of 
isolated sentences and is intended to provide a 
series of systematic grammatical tests for students 
who have worked through some standard compo- 
sition book; Part II (the new feature of the vol- 
ume) contains forty exercises in connected dis- 
course, so arranged as to give a coherent account of 
the life of Catiline. 



279 



280 



THE CLASSICAL JOURNAL 



Symonds, Aubrey V. The Annals of 
Tacitus: Books i to vi; translated into 
English. London: Swan, Sonnenschein 
& Co. [New York: The Macmillan 
Co.], 1906. Pp. xiii + 205. 

This translation is one of the volumes of the 
"New Classical Library" series, edited by Emil 
Reich. A brief introduction, occasional footnotes, 
and an index of names complete the equipment of 

the book 

ARTICLES 

Otto, Walter F. Mania und Lares. 
Archiv filr lateinische Lexikographie 
und Grammatik XV (1906). 113-20. 

Otto thinks that Wissowa in his Religion und 
Kultus der Rdmer and especially his article in 
Archiv fUr Religionswissenschaft VII. 42 fif., has 
shown the weakness of Samter's defense of the 
traditional view of the Lares as the spirits of ances- 
tors. He does not, however, agree with Wissowa 
in excluding them from the circle of gods of the 
lower world. He sees no serious obstacle in the 
difference of quantity between Lares on the one 
side and Larenta, Larunda on the other. In his 
opinion the Lares were chthonic deities worshiped 
as spirits of fruitfulness. 

Pichon, Ren£. L'origine du recueil des 
"Panegyrici Latini." Revue des etudes 
aneiennes VIII (1906). 229-49. 

Pichon combats the view of Seeck that pane- 
gyrics ii-ix are the work of Eumenius, and is in 
favor of assigning them to different authors. This 
is not a new theory, as the arguments of Brandt 
{Eumenius und die ihm zugesehriebenen Reden) 
tended in the same direction; but while Brandt 
based his contention mainly on differences in lan- 
guage, style, and ethical content, Pichon builds 
up his case on historical grounds. 

Postgate, J. P. The Codex Lusaticus 
of Propertius. Classical Review XX 
(1906). 33&, 339. 

Throws doubt upon the conclusions of Koehler 
in his article "Eine neue Properz-handschrift," 
in Philologus XVIII, pp. 4145. According to 
Koehler this codex (it was discovered in 1893) is 
,'best fitted to form with N the basis of the text 



of Propertius." Postgate adduces evidence to 
show that it is derived from the same source as 
L (Lord Leicester's manuscript at Holkham), and 
is of very little independent value. 

Skutsch, Fr. Zur lateinischen Syntax. 
Archiv filr lateinische Lexikographie 
und Grammatik XV (1906). 34-54. 

Skutsch is of the opinion that while Latin 
phonology and morphology have reached the point 
where a historical view of the whole subject begins 
to be possible, Latin syntax lags far behind. His 
explanation of the situation is that investigation 
in the former fields has been carried on by men 
who had both philological and linguistic training, 
while syntactical research has been for the most 
part in the hands of philologians without linguistic 
training, That syntax cannot be separated from 
the other branches of grammar he regards as 
demonstrated by the fact that syntactical phenom- 
ena are often controlled by the phonetic and 
morphological characteristics of words. A num- 
ber of notes on miscellaneous topics illustrate the 



Steele, R. B. The Gerund and Gerun- 
dive in Livy, American Journal of 
Philology XXVII (1906). 280-305. 
Another addition to Steele's list of contribu- 
tions to our knowledge of the syntax of Livy. 
The systematic arrangement of the mass of materi- 
al, besides giving a good general survey of Livy's 
usage, makes the article readily accessible to stu- 
dents and teachers of Livy. 

Wolfflin, Edtjard. Die Sprache des 
Claudius Quadrigarius. Archiv fur 
lateinische Lexikographie und Gram- 
matik XV (1906). 10-22. 
Brings out the fact that the forms used by Qua- 
drigarius are not much more archaic than would 
be expected in a writer belonging to the age of 
Sulla; that in any case the effort to give an archaic 
stamp to his style is not so apparent in Quadri- 
garius as in Sallust. On the other hand there is 
a noticeable tendency in the direction of poetical 
diction, e. g., the frequent use of the collective 
singular, and of the poetical plural. To Latin 
syntax Quadrigarius made a substantial contri- 
bution in developing the possibilities of the abla- 
tive absolute. 



